
j u i i m s szám. 

Reliczey utcza 11. szám, hova a lap szellemi részét 
illető közlemények küldendők. 

K é z i r a t o k v i s s z a n e m a d a t n a k . 
B í n a t E K T ^ Í i f ö N K - m m / W K ETi N K M X l t O C í A d t á t n a k . 

s í a . 

Egész évre . . . 4 "frt, — Félévre . , . . 2 írt 
íegycdévrc . , . 1 í r t . — Egyes szám * 8 kr. ! 

I e g j k l f n h e t e n k i n t e g y s z e r v a s á r n a p . 

Beliczey-utcza 11. szám. (saját liáz,) hová az elő-
fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 
BÍJI/XEeDIJ" MJKDEN BrRDETJÉSÉBT 30 KRAJCÁR. 

Ke véljél,ek, hogy fel-
bontani jöt tem a törvényt:, 
vagy .a prófétákat; nem 
jöttem felbontani,, hniicm 
teljesíteni." Máté. cv, 5.17, 

A keresztény világ a mai napon pünkösd 
ünnepét üli a szentlélek eljövetelének emlékére, 
Punkösd ünnepe a húsvét utáni ötvenedik napra 
esik, nevét ezen szótól : Penteeostes (50) szár-
maztatja. 

A szentlélek eljött akkor, amikor és amint 
azt Jézus, az emberfia elküldeni u.egigérte az 
ö tanítványainak, az apostoloknak. Az apostolok 
igy meggyőződvén az egy igaz Isten létezéséről 
s az ö szeretett fiának, Jézusunk isteni voltáról, 
a tőle eredett tanokat, — melyek nz evaiujelium-' V O 
bari vannak felsorolva, -— hirdették széltében, 
hosszában a földön. 

I íogy miként maradtak meg az emberek kö-
zött s hogy miként vannak ezen isteni orej;ft íitlvö-
zito tanok manapság, miként vannak valóságaikból 
kiforgatva, elferdítve a társadalom különféle rétegei-
ben / annak akarunk általánosságban néhány sort 
a szentlélek eljövetele alkalmából — szentelni, 

A mi társadalmi életünk sohasem volt bete-
gebb miiit most, sohasem voltak tagjai silányab-
bak, jelemben, felfogásban és ítélkezésben gyen-
gébbek, gyatrábbak mint ma . 

Kevesen vannak kik feltétlenül megmaradnak 
a becsület, a tisztesség utján és sokan vannak, 
kik már kenyér keresetük módja folytán is kény-
telenek a tisztesség útjáról letérni. Szóval sok 
közöttünk a bűnös ember. S mégis mit tapasz-
talunk a bűnös emberekkel tele rakot t társadal-
mon ? 

Nincs nálánál szigorúbb srkölcsbi ró. — Ha 

valakinek bűne napfényre kerül, hogy örül, vi-
llog a kárörvendő társadalom, hogy siet elítélni 
ez az ezer- és ezerfejü szörnyeteg és segiti kéz-
zel-lábbnl teljesen agyonütni a szerencsétlent, ki-
nek még a családjától, atyaíiától, rokonaitól is 
megvonja kenyerét elvonja a becsiilést, ujjal mu-
tat rá és szerencsétlenné tesz, elzüllésre kerget 
egyért nyolez-tiz embert. 

S aztán, ha a/, az ember bünhödését kiállotta, 
mint kerülik öt az emberek, nem adnak neki 
munkál, tisztességes megélhetést, csak ugy mesz-
sziröl ju t ta t ják kifejezésre — megvetésüket. 

S ha egyik-másik felebarát ártatlanul kerül 
is ki a vád alól, azért hiúba mentette fel a tör-
vény, mert a fölmentettet is elitéli a társadalom, 
lenyakazza, hóhérául elküldi a gyanúsítást, mely 
arra a szegenv M-re ugy u uvu.it a 
S ha ez az ember munkát és kenveret merne 
leérni, há t még talán alamizsnát sem adnának 
neki, hanem az ajtót, azt hamarabb megmutatnák. 

Mily szarkasztikus kiforgatása ez Isten tanai-
nak. Hiszen Isten nem csak hogy megbocsájtott 
a bűnösnek, hanem a megtérteket keblére ölelte. 

Van a magyar igazságszolgáltatásnak egy 
gyönyörű elve, mely azt t a r t j a : jobb száz bűnöst 
felmenteni, mint egy ártatlant elitélni. A magyar 
társadalom azonban más elvet vall s azt gon-
dol ja ; jobb egy bűnöst futni engedni, mint száz 
ártatlannak megfegyelmezni 

S igy is cselekszik. Akinek a neve a tör-
vénykezési rovatba keríila aki gyanú alá esik, 
akit váddal illetnek, az a társadalom előtt nem-
csak elitélt lesz, hanem meg is hal számunkra. S 
ha a vádlott öngyilkosságba nem kergeti magát, 
hát, élő halottá deklarálják embertársai. 

S ha meggondoljuk, hogy az a társadalom, 
mely ily szigorú erkölcsbiró tud lenni, milyen be-
teg, jellemben milyen gyönge és összeségében mi-

lyen vegyes ! Kalandor emberek, — kikről nem 
tudja senki honnan jöttek miből élnek, -—-vannak a 
felszínen s uralkodnak a helyzeten, mihelyt azok 
tudnak nagyzani, úrias módon viselkedni s nagy 
lábon élni. Mert a szegénységet bűnnek tartjuk s 
tuIaj donképpen nagy erkö 1 csbiráskodásunk köze-
pette is szeretünk szemet hunyni a bűn előtt, lia 
gazdag ember követte el. Tudjuk hogy az a mil-
liomos nem tisztességes utón alapította meg va-
gyonát, vagy talán uzsorából s csalás utján szerezte 
azt, de ma milliói vannak s ez elég, hogy görnye-
dezzünk előtte s vál 1 ainkon oszloppá emeljük. 
Sok embert meg nem azért Ítélünk el, mert bünt 
követett el, hanem hogy ügyetlensége miat t a bűne 
kitudódott s ezért kell bűnhődnie. 

A szegény bűnösök hiába akarnak megbűn-
hődve a jó útra térni ; a gazemberekkel teli társa-
dalom nem veszi fel őket magába s teli torokkal 
kiáltja feléjük: nincs kegyelem, nincs bűnbocsá-
nat, nincs föltámadás. 

Szomorú viszonyok, szomorú helyzet elrémítő 
állapotok és dermesztő kilátás ez a második ezredév 
hajnalán . . . Hát igy akarjuk a második ezredév 
biztos alapjait lerakni ? . . . Hiu ábránd, üres 
képzelödés . . . 

Azt a nemzetet, melynek társadalma nem erős 
nem egységes, amely beteg a gondolkozásában, 
jellemében s amely a tagjaival szemben nem ismer 
irgalmat, hanem örül, ha az ártatlan bűnössé te-
heti s a bűnöst feláldozhatja, — azt a nemzetet 
megöli elpusztítja maga az idő. Mert ^minden 
ország támasza és alapja a tiszta erkölcs. Ez ha 
megvesz, Róma ledől, rabigába görnyed." 

A történelem ugyan azt tanúsítja, hogy a mi 
nemzetünk a legszívósabbak egyike. De itt a szí-
vósság nem használ. Szivósak leli etünk s vagyunk 
rossz szokásainkban is. — Az enyészetre ám: 
még sem lehetünk megérve. A társadalmat tehát 

t 

A sötétülő szobában csendesen egymáshoz simulva 
ü 'nek a boldog szerelmesek. A komor ónémet bútorok-
kal telerakott szoba egy templom hajójához hasonlít, 
legalább ugy találja a leány e perezben, mikor édes 
eskük hangzanak imádó t t ja és imádója ajkáról. 

- Szeretlek^ szétütlek esküszöm a jö Is tenre, ki 
veled összehozott, liogy szeret lek s nem hagyjak el 
a King. 1ASZ »t£ AH « mase. 

— Oh istenem, milyen boldog is vagyok ! susogj i 
önkéntelenül a leány s meg jobban odasimult a férfin 
kebeléhez. 

S míg szőke für tös fejét ott pihenteti, gondolatai 
e l ő á l l n a k , visszaszállnak a múltba, s inaga előtt lat ja 
Gézát, ki akkor még nem volt hozzá olyan ¡6, olyan 
szelid', és a k i akkor ínég nem is szerette őt. 

S a kis leány mind görcsösebben szorítja magához 
a fiatal e ulmiM, mintha félne, hogy az egyszerre eltűnik 
mellőle. S félelmét szavakba is Önti. 

— Oh, ha mindez csak álom lenne! 
— Ella, való ez, édes, legédesebb való. 
— Milyen nehéz is e valót elhinnem. H o g y i s n e ! 

mikor olyan csúnya, r ideg s szivettépő volt reám nézve 

csak egy év előtt is a való, mely most tehetetlenül 
szép. 

— Már megint a múltra gondolsz ? 
— Ne haragudjék érte Géza, de sokszor eszembe 

jut az a báli jelenet. Eszembe jut, mikor párnám közé 
bújok s noha fáradtnak érzem magam, nem hagy ál-
modni s eszembe ju t ilyenkor, mikor karjai között va-
gyok s nem enged hinni. . , . . 

— Hogy is történi. Olt álltam a terem közepén 
néztem Vilmái, ki gyönyörűen lejtett Leliolzky had-
n a g y g y ^ l . Öoti is mellettem állt s nézte . ... . nézte, inert 
öt perczczel előbb Ön kérte fel s kosarat kapott . . 
Én már akkor is szerettem magát s nagyon sajnáltam 
Uogy Yilma, oly kegye len önhöz. Oda fordultam önhöz 
s vigasztalni igyekeztem, nagyon bárgyú lehetett az 
én naiv szivem vigasztalása, mert magát haragra lob-
bantotta. Azzal akartam, én bohó, vigasztalni, hogy 
megmondtam, miszerint né számítson Vilmára, mert 
az nem szereti Önt: És ön akkor . . . akkor azt mondta 
sértően és daezosan: Én pedig magát nem tudnám 
szeretni, El la kisasszony, soha! . . . . 

— Bolond voltam akl.or, Ellácskám édes, mert 
hisz látod, hogy szeretlek, milyen végtelenül szeretlek 
és esküszöm, hogy Örökké szeretlek . > . nem hagylak 
el soha . . . 

Egészen setét lett a szoba s nem lehetett rneg-
kiilömböztetni a tárgyakat . É s Ella egyszerre világos-
nak találta, gyertyák százai égtek, oltárt látott maga 

előtt s ő in:iga ott térdepelt Gézájával a pap előtt - . . 
Pedig csak a lámpát hozta be a cseléd. 

* * 

Hét hó miilt el azóta, s El lá t egyedül találjuk 
a komor szobában. Nem látja már templomhoz hason-
lónak a négy falat, inkább talál ja kriptához hasonlónak. 
De a kriptában halottak vannak, s az ő szive él, 
vérzik s fáj. 

Könnyeivel füröszti a painlagot, hol néhány hét 
együtt ülték . . és ő . . . kit most, * 

sküszegot nem gyűlölnie, de megvetnie k 
Nem az fáj neki, hogy boldogtalanná telte, inert hisz 
az volt, ő mikor még nem szerette, hát csalc ú j ra az 
lett, mikor már nem szereti, dé gyalázatosságot lát 
az esküszegésben s ez f á j ez öli olyan nagyon. 

A földön széjjel tépett papírdarabok hevernek,. 
Szegény leány nagy bajjal össze rakja újra s zokogva 

assa uira a ; 
„Mélyen tisztelt El la kisasszony! 
Bem voltam méltó szerelmére. Sokáig késtem és 

haboztam, hogy önnek ezt bevalljam. Vagyok, voltam 
s maradok a regi, könnyelmű nu, ki nem 
fogni az élet komoly oldalát s nem tudja megbecsülni 
az igaz szerelem értékét. Esküszegö leszek ugyan* 
de inkább leszek jellemtelen ön előtt, mintsem tönkre 
tegyem önt, kit legalább is tisztelek. Ezé r t kérem fe-
ledjen el s irtson ki szivéből. 

Spányi Géza. 
. •— Megcsalt, i t t hagyot t ! zokogja a leány s könny-



reformálni kell. Születnie kell egy magyar 
váltónak, lo a szentlélek eljövetelét kieszközölje. 
Szükségünk voln» egy magyar Salonra, vagy egy 
nj Széchenyire, aki fáklyát gyújtson a sötétségben 
tévelygő társadalomnak. 

H I R E K . 

Boldog ünnepeket kívánunk lapunk tisztelt előfize-
tőinek és munkatársainknak. 

— Jubileum. Beliczey István vármegyénk volt 
főispánja gazdasági egyesületi, elnökségének 25 éves 
jubileumát Csabán L hó 7-én fogja megtartani, melyen 
a szarvasi mezőgazdasági egyesület Kondoros község 
és Szarvas város elöljárósága képviselve les/ . 

— Kereskedők figyelmébe. A Szarvasi Taka-
rékpénztár igazgatóságának sikerült a magyar kir. 
államvasutak aradi iizletvezetőségéuél kieszközölni, hogy 
előforduló esetekben az elszálli fásoknál szükséges hi-
vatalos mérlegelés ezután a raktárakban fog eszközöl-
tetni. E z z e l egy eddigi nagy hiány lett ojvosolva é* 
az áruraktárak igazi kereskedelmi forgalmi képességé 
jóformán ezzel meg* van adva, mert a kedvezményt, 
mely ebben nyilvánul, nem minden hasonló vállalat 
nyerhette meg, sőt Budapesten, a közraktár és elevá-
toroknál levő vasúti kirendeltség összes évi költségeit 
a közraktárakat k ezelő lesz ám i toló-b a n k n ak kell egész-
ben fizetni, 

— Cenfurák. A szarvasi ev. főgymnásiumban az 
ezen iskolai évi szigorlatok folyó hó 8-án kedden 
veszik kezde teke t Az évzáró vizsga pedig t hó 16-án 
fog megtartatni. 

— Műkedvelői előadás. A mult hő 30 án 
műkedvelők által előadott „Szökött Ka tona" közkivá-
n a t r a meg ismételtetett. Erről értesülvén, az első 
előadás bírálatát ezúttal elhalasztjuk és a második 
előadással összehasonlítva, együtt fogjuk elbírálni. 

— Örvendetes határozat. Békesvávmegye 
mostani közgyűlése elrendelte a szarvasi vas i r i indó-
házhoz vezető kőutnak folytatólagos kiépítését a ter-
mény és á i i i raktárak felé, az őrházig. Ezen igen fon-
tos határozatér t hála illeti a törvényhatóságot és kü-
lönösen köszönet és elismerés az államépitészcti hivatal 
főnökét fíaviár Lajos főmérnököt. J íost már csak az 
volna kívánatos, ha a folytatólagos kikövezés még az 

örténne. 

Országgyűlési képviselő választók 
névjegyzékének összeállítása a központi igazoló választ-
mány ál tal most van folyamatba téve. — A lajstrom 
közszemlére tételének ideje még elhatározva. Kincs a 
közszemlére leendő ki tétel t annak idején közölni fogjuk. 

— Dalosköri szav&llati, és zenészéti estély. 
Az ev. fogymuasium dalköre folyó hó 15-én este a 
főgyinnasiutn disztermében beléptidij mellett estélyi 
rendez, melynek műsora 7 pontból áll. Felhívjuk rá a 
közönség figyelmei:. 

— T ű z . A második tizedben f. hó 4-én Bankó 
János 969. számú háza m t g nem állapit hatott okból 
k igyuladt s nád fedele teljesen leéget*. A ház lűáeset 
ellen biztosítva nem volt. 

ben úszó szemei előft újra megelevenedik a régi kép 
a báli jelenet. 

— Tudhat tam volna! Minek is hittem neki . ; . 
* * 

Pedig: Géza jobban szerette El lá t s jobban sze-
re t i mint valaha. Ö is kriptának lá t ja a maga szobá-
já t , melynek pamlagain bundák, va.nkoh.olc s pokróezok 

;.ölt ttl kimerülten. betegen. Előt te kis asztalán or-
vossíUíotc és köpő-csésze . . . Beteg szegény 

l»37ögyi(hatatlan. Nem csak a szive, de a melle > o, 
. . . tüdeje is beteg: s csak azért í á j a szive is olyan 

nagyon. 

Hadgyakorlaton hűtöt te meg magát. A menekülő 
ellenséget kel le t t üldözni s futó lépésben mentek kilo-
métereken á t . Mikor megálltak, egy Öreg: asszonyt lá-
tott maga előtt, k i a katonáknak czitromos vLet és 
hüsitőket á r u l t Á főhadnagy megrémülf a boszorkány 
szúró pillantásától, önkéntelenül összerezzent, de azu-
tán mégis odalépett hozzá s megivott egy pohár hűsítőt. 

E z t e t t e mellbeteggé. Sokáig feküdt élettel és ha-
lállal küzdve. D e megmaradt az életnek, csakhogy be-
teg tüdővel, korhadó mellel. 

így nősüljön-e, így vegye. el ezt a szép leányt? 
Nem ! inkább lesz jellemtelen, gyalázatos ember Ella 
szemében. 

Ezér t i r t a meg azt a levelet. Í g y szegte 
e s k ü j é t . . -

— Ügyvéd. Dr . Glasner Adolf városunk szü-
lötte, Glasner Ármin orvos fia, mint értesülünk, az 
ügyvédi vizsgát kitüntetéssel te t te le s ügyvédi iro-
dá já t városunkban nyi t ja , meg. 

— Hangverseny. A szarvasi férfi dalkar 1897 
évi junins hó 7-én az Árpád szálló dísztermében, saját 
pénztára javára hangversenyt rendez. A miisor a kö-
vetkező : 1, A dal, Bor és szerelem, előadja min da-
li ettőt a dalkar. 2, Grandé Walse brillanté Schulhotf-tól, 
zongorán 4 kézre előadja Horváth Anna k. a . és Adámy 
Rezső mv 3. Olaszsaláta Suppétől. Magántenor, karki-
séreitel . Énekl i L iska Mihály ur, kiséri a dalkar . 4 
ábráiul . Faust-ból . Ke t t e r e r és PtirandtóL Zongorán és 
Hármoniumom előadják Borsics Mariska, k. a. és Adámy 
Rezsó ur. 5. A vihar. Bürner-től . Énekli a dalkar. Ez t 
követ i : A varázsliegedű. Operette 1 felvonásban i r t a 
Ghevalet. Fordí to t ta Adámy E. Zenéjét szerzé J . Offen-
bacli. Személyei: Márton apó Molnár J ános ur. Bözsi 
keresztlánya Jó/.sa Jolán k. a. P é t e r paraszt fitt Llska 
Mihály ur. Történik Normandiábnn. Végül : Daláiinduló. 
Zenekíséret mellett énekli a d alkar. A műsor változn-
tos, sokat igérő; mely a nagyérdemű közönséget vonzhatja. 
E z lesz egyike a legváltozatosabb hangversenyeinknek, 
melyet Szarvas Város Közönsége itt látott. Mi a magunk 
rési-zéiőt szívesen támo ¡aljuk mind» n tekintetben a 
szarvasi dal kar hangversenyeit , m e r t e dalkar már 
számtalanszor beigazolta életképességét s azt hogy 
minden mulatsága a ltö£fii)>ég- szórakoztatását czéJozza 
és el is éri. — Miért is a dnlkar ezen hangversenyére 
.felhívjuk a közönség figyelmét. 

— Uj pőstabélyegek. 1898. január elsejével 
u j póstabély egek kerülnek forgalomba, A bélyegek 
rajzán már dolgoznak az államnyomdában. A bélyegek 
nagyságán változás nem történik, de a. rajz tetszetősebb 
lesz mint a mostaniakon. 

— Községi orvos választás. Urosháza köz-
ség első orvosi állása lemondás folytan megüresedvén, 
annak betöl tésére pályázat hirdet tetet t , mely szeriut 
az állás junins hő 30-án fog betöltetni. 

— Kenderáztaíó. Kégota vajúdik már egy 
kenderáztató létesiíest nek kérdése. Szarvas város elöl-
járósága egy műszakilag lervezett kenderáztató felálli-
tá. áról, a költségek aránytalan nagy volta miatt lemon-
dott. A kenderáztatás tehát ezután is ott és úgy tör-
ténik, ahol és amint étidig; tudn illik a bikazugi holt 
köi Ős-kanyarban. Miután azonban a i v e n d m ú l a t á s a 
holt Körös vizét meglVrtí zietí s miután az igy meg-
fer tőz te te t t viz Szarvas városa alá is elhal, a városunk 
alatti h'ílt Körös ré>z vize juegfertözteiéséirok meg-
akadalyozábáiól gondoskodni kellett, S erről gondos-
kodva is le t t az által, hogy a kenderáz tatásra használt 
holt Körö^rész két záró gáttal lesz ellátva-. E z az in-
tézkedés, gazdáikodá.si ezéIokat szem előtt ta;rtva3 

meg is felelne a mondoit czélnak, ámde nagyon két-
séges, hogy az ármentesitő táivulat szakaszigszgatósága, 
az engedélyezési tárgyalások borán bele egyezik-e a 
tervbe vet t ilyen záró gátak emelésébe, különösen az 
esetbi-n nem mehetne bele, ha a két záró gát ra megfelelő 
nyilába, zsi)ip>zerű kaput nem alkalmaznak. — Az 
ilyen fcáió gá tak emelése, a holt Körös meder beisza-
poSására vezet, különösen a tervbe ve t t helyen, hol 
már amúgy is csekély mélységű. Már pedig a meder-
nek az eliszapolás ellen való megvédése az ármen-
t esi Lő társulat egyik fontos teendője közzé tar tozik; 
mert, mint belviztartomány már most sem f e k l meg 
rendeltetési ezéljának, melyet részben az eddigi, beisza-
polás is okozott. 

— Kossuth és Széchényi arczképének 
megtestését vármegyénk közgyűlése már régebben el-
határozta. A legutóbb tar tUt v á r n c g \ e 5 g)ülésen nnnf 
határozatba a festő megválasztása, kire a festmények 
elkészitésB bizatik. Ifi szerint a ké t kép megfestése 
Jautyik festő művészre bízatott, egyenként 600 fH 
dijjazás meltet';. 

— Mire jő az uj kapu és kerités. A sze-
relmesek találékonyságáról sok mindenfélét lehet haj-
tani. Találékonyabbak mint egy amerikai ben^zűlött. 
A gondoskodó, de éber anyák árgitb szemeinek min-
deure ki ter jedő figyelmét a szere lmesik a legfurfan-
gosabb, legfifíkusabb módon kerül ték ki ez ideig, és 
fogják kikerülni ezutánra is. Nem szokatlan az a Uíód, 
mely a napokban a Beliezey út során egy 'nem ívg 
készült, s ttz e c^élra türelmet taruisit^tt n j deszka 
kapun vehető tudomásul s amely állal a ^zhv mesek 
ogymás iránti vonzalmukat értékűi adják. ¿V jelzett 
kapun ev.eruzával tó á l l ; „T. . > . K szereti K . .B.~t 
Kis l eán jos naivitás ! De e n d e t i ! Egy keritésen pedig 
ott fehérlett a rendez-vousra hivő kré ta nyoma: 
„Holnap 5 ó r a k o r t Mi lett cz iígy< k íovíVbbi folyása 
nem tudhatjuk, mert hiszen azt kiiudni a legügyesebb 
rendőri fogással is k idenieni , a lidtethrnségek közé 
tartozik, 

— A vármegyei útadó kivetési lajstromok 
a folyó hó 1-től kezdve 15-ikéig kí-zszemléie vanna.k 

kitéve, mely idö a la t t az adózó közönség által meg-

tekinthető. Az útadó helytelen kivetése ellen a közzé-
tétel le jár tának idejétől, vagyis június 15-ikétől számí-
tandó 8 napon belől a félebbezések okvetlen beadan-
dók, mert ezen határidőn tt\i felebbezés el nem 
fogad tátik. 

— Vízáradás. Az országos magyar kir. viz-
épitészeti és talajjavitő hivatal vizrajzi osztálya által 
a folyó hó 2-iki vízállások és csapadékról kiadott 
átnézeti térkép szerint, a- Körösök eredetén 20 milimé-
teres esö esett. Ezen nagy esőzés a 2 hó óta amúgy 
Í8 magas vízállással biró Körösöket annyira fogja meg 
árasztani, hogy a társulat igazgatósága már ezen nap 
megte t t minden elöiutézködést a 3—4 nap múlva 
hozzánk leérkező áradás elleni védelemre. A Hármas-

;ÖS, mely határunkon vonul keresztül, ezen levo-
nagyobb árhullám által 7*20—7*50 mtr , nragas 

vixálláHt ériie.t eh Az eddig észlelt legmagasabb víz-
állás 1895-ben volt, mely 8:19 méter magasságot é i t 
el Adria tenger szine felet t . 

— TJj vendéglő és kávéház Pám József ven-
déglős e napon Pisbein-féle házban levő „Petőfihez" czim-
zett veudégiőjéi megnyit ja . Pam József vendéglőéi úgy 
ismeri a közönség, mint aki mindig csak oda löreke-
det r, hogy a közönség igényeit minden tekiníetben 
kielégiíse « hogy ugy a jó étkezés valamint kiiiinő 
italok kiszolgálása ál tal a közönség elismerését k i é r -
demelje. — Nála minden időben a legjobb ételek, jégbe 
hűtött finom italok, kiiiinő kávé kapható. Ajánljuk őt 
a nagyérdemű közönség figyelmébe. 

— - NemesszivS tauilgybarát. Pásztory János 
vároMink szül ülte s a kolozsvári színház t i tkára és neje 
Dombi Maliid ez idén is, épen ugy, mint tavaly, 5 f r to t 
adtuk át Mohi áj- János helybeli tunitűmik azon óhajuk 
kifejezése mellett bogy évzáró vizsgáján oly öt nö-
vendék között osztassék eJ, akik a magyar nyelv 
eisajáti tásaban legjobb előmenetelt tanurfitottak. A ne-
mes te t t uem szorul dicséretre. 

— Juniális világpóstával. A szarvasi iparos 
ifjúság önképző köre által f. évi junius hó 13-án a 
városi sétányon, saját pénztára javára zártkörű Juniálist 
rendez, világpostával, egybekötve. A szarvasi iparos 
ifjúság önkép/ő köre nagyon helyesen cselekszik, midőn 
minden mulatsága alkalmával ujabb—ujabb program« 
mai lép elő, mii.dig jó, ha valami uj és igy vonzóbb 
részt sző bele lánczmuJalságába, mert manapság min-
dennek változatosnuk kell lenni. Reméljük hogy ugy 
az anyagi, mint az erkölcsi siker nem marad el. 

— Nyugtázás.A mult hó 28-án lefolyt íogymná-
siutui majálison á kővetkező hölgyek és urak 
a kisebb nagyobb adományaikkal. Péiubel iek adakoztak : 
Özv. Benczúr Jánosné és Uzv. B ikay Dánielne úrnők. 
Természetben adakoztak tejet, vajat, tojáht5[szódát Stb . 
Bugyis Andorné, Dérc/.y Peterué, Haviár tí-yuláné fíayiár 
Bánielné, Haras i ty Q^zkárné, Poől ( iáborué, Özv. 
Ponyiczky G-yörgyne, Pnnyiczky S á m u J n é és Özv. 
Szenes Klek né urnök, valamint Ballá Sándor, Réthi 
Sándor, Arnstein J . , Perccel és Kmetz urak. Fogadják 
nevezett l^öinv es urak a rendezőségnek hanvs 
szonetét. El nem mulaszthatja továbbá a rendezőség, 
hogy e helyen, kmön is kifejezést n e adjon legmelegebb 
köszönetének Schreier fogyasztási bérlő úr iránt, ki a 
tetemes összeg daczára maga ajánlotta fel az összes 
hűs és sörfog'yasztábi díjnak, elengedését. Szarvas, 1897. 
jun. 4-én. Udvardy Sándor ni. elnök. 

— Az aratok sztrájkja. — Az orosházi és 
vásáihelyi munkás nép sztrájk—mozgalmát a hatóság 
a iegéberebb figyelemmel kiséri. Ámbár még nem bi-
zonyos, hogy a munkások kimerik-e mondani a sz t rá j -
kot, mindannak daczára a fenyegete t t vidéket folyton 
nyi lvántar ta t ja a hatóság ; behatóan iga érik azon mun-
kások számát, kik a sztrájk mozgalomban részt vesz-
nek és igy nem lehetne rá juk , mint munkaerőre az 
aratási idő el érkeztekor száuutani. Miért is a honvé-
delmi és közös hadügy miuisterium az esetleg sztráj-
koló munkáriok helyetíesitéirévól ugy gondoskodott, 
hogy összeirat ta azon magyar illetőségű, tényleges 
katonai szolgálatbun levő s a mezei munkához értő ka 
urnákat, k iket a sztrájk kitörése esetén azonnal ren-
delkezésére buc^ájtják mindazoknak, 1 iluiek arra szük-
ségük van. — Ez bennünket annyiban érdekel, mert 
városunkra is rá fogták, hogy az itieui niutníás osztály 
csatlakozni fog a s z í r a j k l H ^ J í z azonban téves ráfogás 
mert nálunk semmi nemű mozgalom nem észlelhető s 
igy te l jesen nyugodt lehet a gazda közönség, mert 
még ha Lenne is, a munkás hiányt módjában van 
pótolni. 

— Sertésvész. Kondoros községben a sertés-
vesz kiütött, a hatóság a zár alá helyezést elrendelte. 

— Hegyközség. A Maezóéri szólló tulajdonosok 
hegyközséggé alakultak. Ezen hegyközség szelj a és 
rendel te tése az okbzeiű t-zőllő művelést előmozdiiaui s 
a fiiloxera, peronospora és más csapásokkal szemben 
a szol ló telepeket, amennyire lehetséges megvédelmezni. 
— h.% összeáll í tótt a lapszab ly jóváhagyás czéljából 
az illetékes hatósághoz már be is terjesztetett . 

— Az Ölcső Könyv A Gyulai 
Pál szerkezteite kitiinő vállalat uj, olcsó folyamából, 
isméi néhány ér tékes kötet látott világot. A 321—22. 
Szám. Kochanovszkyné, a kitü.iö orosz elbeszélőnek 
egy poétikus, bájos elbeszélését foglaija magában, melye 
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Szeretet t czimmel TimlcŐ Iván jól fordította magyarra, 
A 323—25. szám Poole Jáuos klasszikus vígjátékát, a 
P r y P á H k ö z l i melynek mesteri fordítása még a boldo-
gult Csiky Gergely m u n k á j a : e kotnyeles angol tör-
ténete olvasva is pompásan mulat tat . A 326. szám 
Andetseri örökszép regéinek egy nagyoknak és kiesi-
nyeknek egyaránt élvezhető kötete : Képeskönyv képek 
nélkül- A további öt szám a magyar drámairodalom 
két sokat e mii tett irodalomtörténeti nevezetességű ter-
méke; a 327—29. s/áui ugyanis Gombos Imre roman-
tikus szomorújáték át , az eski:v»\st nyuji ja , mig a 
329—31. szám Szentjobi Szabó László eredeti és sok 
tekintetben ma is é r tékes Mátyás királyát. Pulszky 
Ferenez becses történelmi essayje a Martinovics és 
társai (332, szám) szépen és alaposan megirt voltával 
kitűnően szolgálna az irodái mi oktatásnál segédkönyvül 
minden rendű i f júságunknak. A 337—338, számok 
Forster-Arnold H o r e n c z tollából egyetlen teljes élet-
rajzát közlik Deák Ferencznek az angol tör ténet í rás 
mélyreható, széles lá tókörű szellemevei hatolva be a 
nagy államférfin alkotásaiba. Végül a 338 — 40. szám 
Bessenyei Györgynek pompás és bizony ma is aká r -
melyik színpadunkon elkelhető vígjá tékát , a Philoso-
phust közlik, melyhez Gyula i ix t tájékoztató és a szerző 
irodalomtörténeti érdemeit méltató bevezetőt. H a még 
megemlítjük, hogy a& u j sorozat egy-egy száma 10 Iu\, 
szívesen a jánl juk a pártolásra érdemes vál lalatot . 

— Röntgen-féle sugarakkal , lehet csak a 
Scharf-féle gyémántutánzatokat a valódi gyémántoktól 
inegkülömbozteini, A milléniumi ünepélyeken sok ős-
régi családi ékszer Scharf-féle utánozatban képviselve) 
mert a legművészibb aranyfoglalásu ékszer is tökéle-
tesen pótolható Scharf-fé le utánzatban. Scluirf világ-
hirű gyémánt utánzatainak gyakran Budapesten And-
rássy-uton 37. sz. a la t t van. Képes árjegyzék ingyen 

és bérmentve. 
— Idők jelé. Egyik legmegbizhatóbb forrásunk-

ból kapjuk ma, az utóbbi években szépen fejlődött 
gazdasági gépiparunk sajnálatos hanyatlását tanúsít6 
azon értesi iest , hogy hazánkban legTégibb és legte-
kintélyesebb vállalatainak egyike : a Schlick-léle vas-
öntöde és gépgyár r . t Budapesten, a gazdasági gépek 
és eszközök gyár tásá t ezentúl jóval szűkebb keretre 
szorítja, a mennyiben ezen gépek és eszközök nagyobb 
részének további készítésével felhagy és a raktára i -
bau felhalmozott nagy mennyiségű ilynemű gépek és 
eszközöknek, minden elfogadható árban való elárusi-
tását, ügy egyenként, mint csoportokban határozta el. 
Mint a helyzet ösmerői Tbátran r e g i ^ r á í hat juk, liogy 
ezen derék vállalatnak eme részletes viszavonulása a 
gazdasági gépszakmától, t isztán csak e téren dugó, 
áldatlan versenyben nyeri magyarázat át , mely [szűk 
ségessé tet te volna azt, hogy országszerte kitűnőnek 
elismert gyártmányainak minőségét, a mélyen leszo-
rí tot t á rakkal hozza összhangzatba. A táradat , , mely-
nek készítményei a legutóbbi millenáris kiállításon is 
méltó fel tűnést kel te t tek és a lep nagyobb ki tüntetést 
a díszoklevelet nyerték el, semhogy az üzletvezetés 
régi> dicséretes iraditiójátr-l eltérjen, miután meggyő-
ződött arról, hogy jő árut, a mi piaczi á rak mellett, 
csak veszteséggel hozhatna forgalumba, inkább lemon-
dott a további versenyről, élénk sa jná la tá ra a hazai 
gazdaközönségnek, mely bizonyára fájdalmasan fogja 
nélkülözni ezen jeles megbírható czég, szolid gyár t -
mányait és nagy kárá ra gazdasági pépiparunknak 
melyben egyelőre pótolhatatlan hézagot hagy maga 
után. Bál lomás szerint, a tá rsu la t ezentúl fokozott te-
vékenyégge l fog a már eddig is virágzó tobl)í osztá-
lyainak, M i n t ; kid*, gép- és Avaggon építészet, vas, 
horgany- és érczöntőde, épületiakai.osság, vasszerkeze-
tek stb. minél nagyobb mérvben való fejlesztésére 
törekedni. 

— Budápesti gabonatőfide. (TMeh Jenó és 
társa heti j e len tése : ) Az időjárás e héten is nagyon 
kedvrzötieé volt. A vetések állása felől az ország min-
den részéből szaporodtak a panaszok. A 1 iitföidi piacok 
üzletmenete csöndes, az árak alig változtak. Nálunk 
kissé szilárd a z tlziet, a forgalom azonban gyenge. 

C S A R N O K 
A „ G i z e l l a - d a l o k ^ b ö L 

Tánczlcözhen. 

Bohó valék és dőre képzelettel 
Hivém: kegyed szeretni fog, 
Hogy lesz idof midőn szerelmes szive 
Az én keblem felett dohog. 

Csak hitlem azt, hogy fog szeretni engem . , . 
Most már tudom, hogy dlmodám! 
Slemü vagyok, lei minden jóba3 bízik, 
De tenni nem mer s dü tunyán. 

S mig nézem Önt szép almokkal szivemben, 
A tár.ezot járja — másscil Ön : 
A szívem kezd, sajogni és szemembe 
Felszökik hirtelen a köny ! 

Sejtélem* 

En nem tudom, mi bántj de érzem, 
liogy fáj a szivem, fáj nagyon . . .. 
Miként derűs tájakra felhő, 
Ugy száll lelkemre fájdalom. 

Verőfényes tavaszi nap van, 
Virág nyílik, madár dalol, 
A lelkemben hideg, borongó, 
Szivet-dermesztő ősz JionoL 

A lelkem telve sejtelemmel: 
Jövőm egére felleg ül, 
8 bár szívem megszakad a váffi 

már ki nem dérül! 

számra vannak, annyira meglettem illetve a költői szel-
lemtől, liogy minden órában képes vagyok néhányat meg-
költeni. 

Dal a májusról. 
Szép és deríts hónap vagy öli május. 
Az éji szivemben megrezzen a hús. 
Repes mint egy fogoly madárka.,. 
Mert nem juthatok be a várba, 
Kedves rózsám szivébe, 
Azért repes keservébe. 

De eljött a május, a várva várt, 
S nem derűt hozott, de inkább sárt, 
Mert az eső mindig egyre csak szakadt, 
S nem mehettem rózsámhoz ezalatt, 
S az én szivem lienyébe, 
Azért repes keservébe. 

Más vers . . . 

Most kezd viritni a rózsa bimbó, 
Piros rózsa, zöld ágon ingó. 
De h.a piros is a rózsa virága, 
De a sziveim felsóhajt kínjába, 
Mert oly kin a szivem verése, 
Mint a lánynak a bolha csípése, 
Szivemet a. tőr szinte szurkálja, 
Mint a leány arczát az ember szakála, 
Ha gyakran nem borotválja, 
S ha rózsája arczálioz nyomja. 
A tör tehát járja Szivemet, m in t mély bánat, 
Mert már régen nem láthattam a kedves babámat. 
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Valahányszor . . . 

Valahányszor a szememet rád vetem, 
Szerelemtől dagad szivem, keh lem ; 
Nem tudom, mi tetszik nékem terajiad, 
Csak azt tudom: szeretlek, 
Soha el nem feledlek, 
Csak azt tudom, meg is halnék miattad /*) 

Köszönjük, igen köszönjük szívességét. De 
midőn beküldött s mint bolondgombákat ime itt közölt szörny 
szüle menyeit az Ön rémes agyának, elolvastuk nem tudtuk aban 
a pillanatban megítélni, hogy váljon örültünk-e verseinek vagy 
a guta környékezett a dühtől, mely környékezett berniünket. 
Mert az őn bicskanyitogató kinrimjei a követ meglágyíthatja 
s az embert örjöngövé is teheti. Az az érzés fogja el az em-
bert, midőn olvassa, mint a milyen érzést kelt a macskák 
éjjeli szerelmi találkájuk alkalmával elhangzó concert. Azt 
ajánljuk tehát, hogy maradjon csak ön még továbbra is bo-
rotvájánál. 

Felelős szerkesztő DOLESCH JÓZSEF. 
Kiadó lap tulajdonos SÁMUEL ADOLF, 

H I R D E T E S E K 

A „Megkérdeztem egy kis lánytól a héten" dallamára, 

Bölcseség. 

Olvastam a bölcsek könyvét, 
Ismerem a könyvek bölcsét; 
Bolond bölcsek, bölcs- bolondok, 
Nálatok én többet mondok 1 

Mit sem ér a bölcseségtek, 
Ahhoz biz én jobban értek; 
Legbölcsebb az, a ki szeret, •—-
Minden tudás szívből ered! 

Bolond bölcsek, 
Értsétek meg, 

bölcs bolondok, 
í mondok! 

Bölcseség csak szivbm támad, 
Kövessétek a pé¡ 

ff • 

Tcng«ri, . 
"S, * * . 

8-20—8-50 
. . . 4-50—4-70 
. . . . 3-50— S'60 
. . . 6-30—6-45 

. . . . . . . . . 6-70—6-20 

. » 

R. F. urnák helyhon. — Beküldött verseit mai s z á m u n k -
ban közöljük, lia bár azok teljesen nem ütik is meg azon 
mértéket, mely a közlésre méltóvátenné. Hogy közöltük : ve-
gye azt Ön buzdításul a jövőre. 

GEDÖ SIMON urnák Budapest. Kaptunk öntől egy leve-
Jefc, melyben arról panaszkodik, hogy az általunk legutóbbi 
,számunkban „Novellistájai" telve vannak sajtó hibákkal. Az 
értelmét megzavaró sajtóiliba nincs benne. Amit Ön sajtó-
liibánák vesz ; a megváltoztatást, azt magunk tettük, mert az 
Ön által beküldött; irat telve van sajtó hibákkal, ki hagyá-
sokkal s mi csak azt hoztuk helyre. - íme egy mutatvá-
nyul : „melyekről egy vidám lélek derűje nevelté művészi 
értékéül és" stb. 

K. J. urnák helyben. A napokban Öntől a kővetkező le-

Születések r A lefo lyt hétfolyamán született 25 gyermek 
Az év elejétől ez ideig 408. 

Eljegyzés e hét folyamán nem történt. 
Házasságok, Egybekelt e hét folyamán Kasik Jáno^. 

Zahorecz J udittal, Ökrös Sándor Varga Tiki orral, Arnoczky 
András Szucha Judittal, l íeckl Péter Braclma Emilíávab 
Szrnka Pal Hranyecz Zsuzsannával. 

Halálozások. A lefolyt hét alatt elhalt 18 ember; az ev 
mai napig Összesen 253. 

Tekintetes szerkesztő ur! 
It t küldöm néhány siker ült s igazi költői magaslaton 

álló verseimet. Most egyszerre csak ennyit küldök a tekin-
tetes kiadó-szerkesztőségnek Abban a reményben vagyok 
liogy nagyon megtetszik nekik örülni, mert ezek a verseim 
legkitűnőbbjei és legszebbjei közé tartoznak, l e g y e n szí-
ves tollát közölni becses lapjában, én megígérem, hogy 
minden héten küldhetek be egy pár verset, vagy amény 
nyit tetszik, mert egész füzetek lennének belőle, halom-
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Pántlikagilisztában és gyomor 
' iséff f e l e része . 

& szenvedő enibe- gp 
riüég v i g s — & J k 

sára és seg e ! FI-il 

Kik galandféregbeu és m 
gyomorbajban szenved- | | | 

•Qw'já fej és tői, és gyomorba] 
a páfrány-toko cs- m 
k á k á l ta l , fájdalom m 
nélkül, jótállás melleit, 9 * 
a legrövidebb idő alatt 

elliaj tátik. 
valódi kapható : 

éjesen i f 
ül t p 

gy ö g y sz e v észu él 
Resiczán, fő-utcza 3. 
(Délmagvavors/.ág.) 

m 
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j § _ ' a z éleikor uic^eliHendő. — T ö r v é n y e - § f 
§ § s e n v é d v e . — Egy eredeti dolmz pontos ha>x-
p náiatí utasítással a bel- és küllőid részéve f r t 
tó '3*50 postai utánvétlel vagy a fenti összegnek k i 
M előre való beküldésével. A pántlikagíliszta jj® 

SOVctllVUlLítS, muVtUlVciülU'Uif-. ue»" I MJV.I fiv^é? J 1 v t 1 > v* 1 F'^V«« 
^ hetlenség, étvágytalanság felváltva nroho él-
g § vágygyal, gyakori rossráíbt vagy é{ en ¿jutások g | 
f f e és szédülés főleg éhgyomornál, egy gombolyag 
§ § felszállása egfez a nyakig, nyálös^zegyiUeuilés, && 
m a test megdagadása, gyomorsav, gyora'orlmv, 

i t t vninden gyógyszer knpliaiő. S a n t a l t o k o c S ' ^ 
s k á k .hatásukban íelüliMiHmtlaiiok, gyomait és gg. 
H biztosan gyógyítanak nőknél és uraknál el- g | 
IM gyengült férfierő t, lvugyesőíolyásokat, Fo-
f Ü lyásokat nőknél és uraknál befecskendezés nél- p?. 
f§f kiil. Egy doboz ára 2 frt 50 ki*. Makacs baj g p 
¡ p ellen egy dupla adag 4 fr t . Mind egyedül v a - j | f 

•!-(. i 

•gK® 
m 
| | f lodían kapható : r 
^ ScíineiderJ gyógyszerésznél, Resicán p* 

fö-uteza 3. (DélmaKynVi'î zrtg.) 
mi @ríítí 

Millió betegnek segített már ez ^ 
a szer. 

§ I t t méK kapható a legjobb is/ákosság (részeg- j j | 
0 Í ség) elleni szer, 1 üveg ára 2 Irt, Öreg bajnál ¡ g 

4 frt. ÉL 1 

ft C i 
fevsiii fr.'-'J 

azdasági géposztályunk raktáraiban, az éppen lefolyt iizletév váratlanul gyenge 
forgalma, mindennemű gazdasági gépekből u. m. : 
4, 6 és 8 HP gőzcsépIőkészletek, járgányok és járgányos cséplőgépek, Backer-rendszerü 
és Vidats-féle rosták, egy és többvasu ekék, boronák, rögtörő hengerek, vetogepek, 
tengeri vetőkészülékek, aratógépek és fűkaszálók, szecskavágók, répavágók és zuzók, 

- morzsolok és csöves tengeri darálók, eev és két iáratu ő r 1 ™ 1 ™ 1 ' niamrp. 
&<>J m 

k<M 
tíM 
Spj 
Mit 

D r o s s i e r K á r o l y 
cs> é^ kir. sxal). gazdusáiri gépgyár, vas és érez-

öntnde 
Budapes t , ¥1. , Váoz i -körut 59. sz. 

Alapíttatott 1866-ban. 

i&i mi 
asü 
t̂ Ta 

Ajánlja «a|.át gj^irtmiínyn leo-lclliinT»bb kivitHü 
s z a t o a d a l m a z o t t g ő z e s é p l ö k é s s l e t e i t , inu-
lyek a ni agyar .gazdag gi vi^onyolcn«U.f l e g e z é l -
s z e r ü b " b e n megfelelnek és i\z < gazda^ííg-ha 
víio-ó gépéit. 

Kizárólagos kepvísídőseg MagyarorsKflg részére; 

mely elismeri: legnagyobb és í ejelentékenyebl) 
gyár gőzmozdonyok és csépi ögépekben ; 
itöbbialc háromszori légtisztitásva berendezve 

Ezen készletek minden eddigi veroenycsép-
lésné! az ö s s z e s vers e ngö belf Id és angol 
gyártmányokat- legmagasabb kitüntet és-
sel legyőzték. E ,ek lehúX a világ legjobb 

Képes árjegyzékkel bérmentve, fel világosi lás-
sa! készséggel szolgainnk. 

13—11 

m 

.nagymérvű készlet összetorlódását okolván, igazgatÓHágunk kapcsolatban azon határo-
zauíval, hogy egyes gazdasági gépek további gyártásával teljesen felhagyjunk, ezen 
nagy készletek, á jövő tavasz folyamán, reiidkivüli mérsékelt árakon való eladását 
akar ja eszközölni. 

Ez t azon megj egyzéssel hozzuk a t. érdekelt közönség tudomására, hogy az eladás 
nemcsak egyes darabokban, hanem esetleg kisebb-nagyobb tömegekben is történik, a 
szerint, a mint erre igényt tartó gazdák és hivatott kereskedők jtdcnikezui fognak,-

Ritka alkalo m kínálkozik most az érdekelteknek, elismert kitűnő minő-
ségű gazdasági gépeket és eszközöket, rendkivül alacsony árak és előnyös 
feltételek mellett beszerezni. 

Minden ezen tárgyra vonatkozó kérdezősködésre, mely egyenesen hozzánk czini-
zendő, szívesei) fogunk f'elviiágoüitással és ára]á.nlatokkal szolgálni. Tiszte-léttel 

SCJlLIK-féle vasöntöde és gépgyár r.-t 
Budapest, Külső váczi-ut 
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Legjobb poloska 
irtó bolhák, és 

konyha rovarok 
ellen is stb. 

1 
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m i n t b á r n i e í f Jie-mü s z e r 

i iűndüi i íé le rovaroküL és 

azé r t is az egész v i l ágon 

o lösmor l mi i i t egyedül i a 

m a g a n e m é b e i i , d icsér i és igen k e r e s t c ü k , — 

Jele i a k ő v e t k e z ő k : 1, A l e p e e s ö t é i t üveg , 

2. A Zacbe i i in n é v . 

h(> I v . a p n a t 

Réthy Sándor 

Soma 

urak kereskedésében. 

1 0 - 6 nefr.' 
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